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Abstract:

Easy Ukrainian Dialogues is a great Ukrainian textbook
for practicing your listening and reading skills. With its
help, you will be able to make your first conversations
with native Ukrainian speakers. We have collected 10
basic topics that are essential for beginners. Just read,
listen and repeat in Ukrainian.
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About Speak Ukrainian

( )

Speak Ukrainian (https://www.speakua.com/) is an
online Ukrainian language school where you can study
the Ukrainian language and interact with qualified
instructors. We taught more than 800 students from 46
nations. Our mission is to be your guide to the beautiful
Ukrainian language and culture. We have prepared for
you many useful learning materials that you will find
online, including video lessons, textbook “Master
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S eaﬁ
UKrainian

Follow the social media accounts
of “Speak Ukrainian™:

Contact the authors via email: info@speakua.com
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How to use the textbook

Step #1 Read the dictionary before the chapter and then
discover the dictionary after the dialogue.

Step #2 Listen to the audio recording of the dialogue.

Step #3 Read the dialogue in Ukrainian and highlight new
words and phrases.

Step #4 Read the English translation and evaluate

yourself.

This is one example of how you can work with the textbook.
Check out more methods in the article from our blog:

Feel free to learn Ukrainian with the help of dialogues in
your own way.

Here you can listen to the audio recording of the dialogues.
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TOPIC LIST:

e a
1. Family andrelatives 8
2. Professions 30
3. Nationalities 52
4. My house 74
5 Hobby 97
6. The weather 119
7. Daily Affairs 138
8. Transport and Travel 163
9. Food 187
10. Holidays 209
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Grammatical Terms LIST

Nom. c. Nominative Case
Gen.c. Genitive Case

Dat. c. Dative Case

Acc.c. Accusative Case
Instr. c. Instrumental Case
Voc. c. Vocative Case

S singular
pl plural

m masculine
f feminine
n neuter

adj. adjective
adv. adverb

inf. infinitive form
refl. reflexive

pfv perfective aspect
impfv imperfective aspect
imp. imperative mood




Chapter1

CiM'd Ta pofudi — Famlly and relatives

Vocabulary - Cnosa

CiM's

PonyviHa

TaTo

Mama
BaTbKU
Bpar
Cectpa
CuH

Jloura
OHYK
OHyKa
Bab6ycsa Ta migych
Babycsa
Timych
TIpa6abycs
TIpagigychk
[IpaBHYKU
TIpaBHy4YKa
TIpaBHYK
IAOBKO
TiTKa
Yos10BIK
Jipy>kviHa
TIeMIHHUKA

family

(the closest members

of the family)

family

(including all relatives;
pornudi - relatives)
father

mother

parents

brother

sister

son

daughter

grandson
granddaughter
grandparents
grandmother
grandfather
great-grandmother
great-grandfather
great-grandchildren
great-granddaughter
great-grandson
uncle

aunt

husband

wife

nephews




Aianorn — Dialogues

Hiamnor1

4 )
Amnppiit: Tipusit, OrcaHo! SIK TBOI cripaBu?
OKcaHa: HpI/IBlT Anpipito! ,[[o6pe A 9K TBOI CIIpaBu?
AHJIpIit: UymoBo! A XTo Lie Ha doto?
Okcana: Lle Mo ciM'dl.
Auppi: Ie TBiM TATO?
OkcaHa: Taxg, 1ie Mili Taro. Mord 3Batu Hasap
OJIeKCaHPOBUY.
AHTpitt: A 11e, MA6YTh, TBOS MaMa?
OxcaHa: Tax, 1ie Mo MaMa. [i 384ty OnéHa
BosiogMupiBHa. )
Auppivt: TBoi 6aThKII — FApHa ITapa. A 11e TBilf MOIOIIINI
6pat?
Okcana: Hi, Lie Min CTaleI/II/I 6par.
AHp;le 3po3yM1J10 SIK 1ioré 3BaTU?
OKcaHa Voré 3Baru BOI‘,ILaH
AHII’,plI/I. LlikaBo. I x64y M03HANOMUTHCS 3 TBOEIO CiM €10.
OkcaHa: 3anpouryio Te6€é 10 Hac Ha BEYEPIO B
cy60Ty.
Auppin: Yynoso. [IsSKyo!
OkcaHa: [IJoMOBUIKCE. [0 3yCTpivi!
Auppirt: Jlo 3ycTpidi B cy60Ty! ByBaw.
Oxrcana: byBaii. [apHoro fHs!
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Dialogue1

Andrii: Hello, Oksana! How are you doing?

Oksana: Hello, Andrii! I'm fine. And how are you
doing?

Andrii: Great! And who is it in the photo?

Oksana: This is my family.

Andrii: Is that your father?

Oksana: Yes, that's my father. His name is Nazar
Oleksandrovich.

Andrii: And this is probably your mother?

Oksana: Yes, that's my mother. Her name is Olena
Volodymyrivna.

Andrii: Your parents are a lovely couple. And this is

your younger brother?

Oksana: No, he is my older brother.

Andrii: Ah, I got it. What is his name?
Oksana: His name is Bohdan.

Andrii: Interesting. I want to meet your family.
Oksana: I'll invite you to have dinner with us this
Saturday.

Andrii: Wonderful. Thank you!

Oksana: Deal. See you then! (Literally: until the
meeting)

Andrii: See you on Saturday! (Literally: until the
meeting on Saturday)

\_ Oksana: Goodbye. Have a good day! )
10




AK TBOI (s) / Bami (pl) cripaBu?
mobpe

YyIOBO

OJleKCaHApOBUY /
BonogumupiBHa

tioro (Acc.c.) 3BaTut

113BaTu

MabyThb

rapHa rapa

Mooz (m) / crapiuuii (m)
3po3yMino

1 X0Uy ITO3HAMOMUTHCA 3
XOTiTU TO3HAMOMUTHCS 3
(inf.)

(s1) 3ampomyio Tebe
sampomysaru (inf)
Beueps

cyboTa -y cybory (Acc.c.)
YyI0BO

MU JIOMOBUJIUCh
momoBuTuch (pfv, refl,, inf.)
6yBar

10 3yCTpiui!

how are you?

fine

great
Oleksandrovych /
Volodymyrivna (patronyms)
hisnameis

her nameis
perhaps, probably
nice couple
younger / older
Igotit/Isee

I want to meet

to want to meet /

to get to know

(I) invite you

to invite

dinner

Saturday - on Saturday
wonderful

deal (we agreed)

to agree

good bye

see you there!

literally: until a meeting




Hiamor 2

-

-

ORcaHa: JJ06poro pAHKY, AHApio!
Anppiit: I66poro paHKY, ORCAHO!
OKc&Ha: AHJIpiIo, y Té6e € 6paTit uu cécTpu?
Anppiit: Tak, y MéHe BeJtfiKa ciM'st: 1Bi (2) cecTpi i1 ofiiH
(1) 6par.
OxkcaHa: K I[iKaBo. A 9K IX 3BaTu?
AH,upifI: fx 34Ty Hagis, Bipa Ta IMUTPO.
OKCAHa: A CKUIBKY IM pOKiB?
Auppiit: Hagis ta IMUTp6 — cTaprmi 3a MéHe. Hagii - 30
(TpYmLATE) pOKiB, a IMUTPY — 33 (TPAALIATE TPH) POKY.
A Bipa - Mmondmina 3a Méxe. 111 20 (gBamiaTh) poKis.
OKcéaHa: IK rapHo! Bii6ady, a CKUIbKY T061 pOKiB?
AH;LpiIZ: MeHi 28 (IBAAIATD BiciM) pOKiB. A TO61?
OKcaHa: MeHi 27 (IBAMLIATE CiM) POKIB.
Angpiit: 3po3ymisno. Bribay, s Mazo MTu. ByBaii!
ORcaHa: 3BicHO. TApHOro IHs!
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Dialogue 2

4 N
Oksana: Good morning, Andrii!

Andrii: Good morning, Oksana!
Oksana: Andrii, do you have brothers or sisters?

Andrii: Yes, I have a big family: two sisters and one
brother.

Oksana: How interesting. What are their names?
Andrii: Their names are Nadia, Vira, and Dmytro.
Oksana: How old are they?

Andrii: Nadia and Dmytro are older than me. Nadia is
30, and Dmytro is 33 years old. And Vira is younger than
me. She is 20 years old.

Oksana: How nice! Excuse me, how old are you?
Andrii: I'm 28 years old. And you?
Oksana:I'm 27.
Andrii: I got it. Sorry, I have to go. Goodbye!
Oksana: Sure. Have a nice day!

- J
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I06pOTro paHKy

y Tebe (Gen.c.) (e)

y MeHe (€)

BeJIMKa CiM's

CKinbKY iM / T06i (Dat.c.)
POKiB?

BiH Moo (m) 3a MeHe

(Acc.c)

BoHa Monozma (f) 3a Tebe
BOoHM Mooz (pl) 3a Hac
crapmuii (a,e,i) 3a

30 pokiB

33 poru

1- pir (Nom.c., s)

2-4 - poxku (Nom.c., pl)
5-20,30,40..100 -
poxiB (Gen.c., pl)
Brb6auy (imp.)

s Malo UTU

Mmaru (inf.)

rapHoOro gH4!

good morning

you have

I have

big family

how old are they/you?

he is younger than me

she is younger than you
they are younger than we
older than

30 years

33 years

1-year

2-4 - years
5-20,30,40..100
- years

sorry / excuse me
I have togo

to have to

have a nice day!




Hiasor 3

-

AH,H,piﬁ: [66puii meHs, OKCAHO!
OKcaHa: JI06puii eHs, AHIpio!
AH,H,piﬂ: OKCAaHO, IT03HaNOMCH, 1ie Mos ApysriHa OnéHa.
OkcaHa: Iy>ke IpUEMHO IT03HaOMUTHCh, OJIEHO.
OsnéHa: BsaéMHO.
OKRCAHa: A 11e Barmi miTu?
AHJJ,piIZ: Tax, 11e HAIIa ITOHBbKA Cocbiﬂ, a 1ie Halll CUH
Maxrcym.
OKcaHa: SIKi BOH# MIT! CKLUIBKY iM POKiB?
Anppiit: Codittmi - 3 (Tpu) poru, a Marcimy - 1(ofiH) pik.
Orcana:  paza Bac 6aunTH.
Onéna: I My Ay>Ke paji Te6é 6aunT. A 11e, Ma6yTh, TRl
YOJIOBIK i3 T06010?
OxkcaHa: Tax, 1ie Mil YOJIOBIK EBréH.
OnéHa: [ly>Ke IPUEMHO, EBréHe!
AH;Lpﬁ?I: O, MaxciM xd6ue ictu. BubauTte, MU MAEMO UTU.
TapHUX BUXiTHIX!
OnéHa: ByBatite, OKCaHO i EBréHe!
OkcaHa: BaM Texx rapHux BuxigHix! ByBaure!
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